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9/2023
ORDER OF SPECIAL ELECTION FOR MUNICIPALITIES
(ORDEN DE ELECCION ESPECIAL PARA MUNICIPIOS)

An election is hereby ordered to be held on 5 / 3 2025 for the purpose of voting on:

(date)
(Por la presente se ordena celebrar una eleccion el® /3 /2025 con el propésito de votar sobre.)
(fecha)

Applications for a place on the ballot shall be filed by: / / at p.m.

A deadline is required to be stated in the order for a special election.

(Solicitudes para un lugar en la boleta seran presentadas por: / / alas p.m.)

(De acuerdo con la orden de eleccion especial se requiere una fecha limite)
List Offices/Propositions/Measures on the ballot (Entimere los puestos/proposiciones/medidas oficiales en la boleta)

Authorizing the creation of the lowa Colony Municipal Development District and the imposition of a sales and use tax at
the rate of one-half of one percent for the purpose of financing development projects beneficial to the district.

Autorizar la creacion del Distrito de Desarrollo Municipal de la Ciudad de lowa Colony y la imposicién de
un impuesto sobre las ventas y uso a la tarifa de la mitad del uno por ciento con el propésito de financiar
proyectos de desarrollo beneficiosos para el distrito

Early voting by personal appearance will be conducted each weekday at:
(La votacion adelantada en persona se llevara a cabo de lunes a viernes en:)

The Main Early Voting Location (sitio principal de votacion adelantada)

Location (sitio) Hours (horas)
Angleton East Annex, 1524 E. Mulberry 8AM-5PM
Branch Early Voting Locations (sucursal sitios de votacion adelantada)

Location (sitio) Hours (horas)
Angleton East Annex, 1524 E. Mulberry 8 AM -5PM

Alvin Library, 105 S. Gordon 8 AM -5 PM

Brazoria Library, 620 S. Brooks 8 AM -5 PM

Clute Event Center, 100 Parkview Dr. 8 AM -5 PM

Freeport Library, 410 Brazosport Blvd. 8 AM -5PM

Lake Jackson, Doris Williams Civic Center, 333 Hwy 332 East 8 AM -5 PM

Manvel Annex, 7313 Corporate Drive 8 AM -5PM

Pearland East, Tom Reid Library, 3522 Liberty Drive 8 AM-5PM

Pearland West, West Pearland Community Center, 2150 Countryplace Pkwy 8 AM -5PM

Shadow Creek, West Pearland Library, 11801 Shadow Creek Pkwy. 8 AM-5PM

Sweeny, Sweeny Community Center, 205 W. Ashley Wilson Rd. 8 AM -5PM

West Columbia, Precinct 4 Building #2, 121 N 10th St. 8 AM -5 PM

Early voting by personal appearance will be conducted each weekend at:
(La votacion adelantada en persona se llevara a cabo en el fin de semana en:)

The Main Early Voting Location (sitio principal de votacion adelantada)
Location (sitio) Hours (horas)

Angleton East Annex, 1524 E. Mulberry 8 AM -5PM

Branch Early Voting Locations (sucursal sitios de votacion adelantada)
Location (sitio) Hours (horas)

Same as weekday locations listed above Same as weekday hours listed above




Applications for ballot by mail shall be mailed to:
(Las solicitudes para boletas que se votaran adelantada por correo deberan enviarse a:)

Joyce Hudman

Name of Early Voting Clerk
(Nombre del Secretario/a de la Votacion Adelantada)

111 E. Locust, Suite 200
Address (Direccion)

Angleton 77515
City (Ciudad) Zip Code (Codigo Postal)

979-864-1662
Telephone Number (Numero de teléfono)

ABBM@brazoriacountytx.gov
Email Address (Direccion de Correo Electrénico)

www.brazoriacountyclerktx.gov
Early Voting Clerk’s Website (Sitio web del Secretario/a de Votacion Adelantada)

Applications for Ballots by Mail (ABBMs) must be received no later than the close of business on:
(Las solicitudes para boletas que se votaran adelantada por correo deberan recibirse no mas tardar
de las horas de negocio el:)

4 /22 025
(date)(fecha)

Federal Post Card Applications (FPCAs) must be received no later than the close of business on:
(La Tarjeta Federal Postal de Solicitud deberan recibirse no mas tardar de las horas de negocio el:)

4 22 pO25

(date)(fecha)
Issued this10 day of _February , 2025
(day) (month) (year)
(Emitida este dial® defebrero , 2025 )

(dia) (mes) (afio)

Signature of Mayor (Firma del Alcalde)

Signature of Councilperson
(Firma del Concejal)

Signature of Councilperson
(Firma del Concejal)

Signature of Councilperson
(Firma del Concejal)

Signature of Councilperson
(Firma del Concejal)

Signature of Councilperson
(Firma del Concejal)

Signature of Councilperson
(Firma de Concejal)

Signature of Councilperson
(Firma del Concejal)

Signature of Councilperson
(Firma del Concejal)

Signature of Councilperson
(Firma del Concejal)

Signature of Councilperson
(Firma de Concejal)

Print

Reset




Instruction Note: A copy of this election order must be delivered to the County
Clerk/Elections Administrator and Voter Registrar not later than 60 days before election day.
Nota de Instruccion: Se debera entregar una copia de esta orden de eleccion al/a la Secretario(a) del
Condado/Administrador(a) de Elecciones y el/la Registrador(a) de Votantes a mas tardar 60 dias
antes del dia de eleccion.



